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KŐSZEG ÉS VIDÉKE
Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap.

TÖBB EGYLET KÖZLÖNYE.

E 1 ö ti z e t é s i á r :
Egész évre 4 frt. Félévre 2 frt. Negyedévre I frt. 

Enyes nzám ára ÍO kr.
Előfizetési penzek és reclamátiók a kiadóhivatalhoz (Feigl Gyula) 

intézeiidök.

Sxvrkesxtöségi Iroda: uri-utcza 9 ez.

(Szerkesztővel értekezhetni <1. e. 8 -9 és d. u. 1 —2-ig.) 

Kiadói iroda '. Városkor 81. sz. a nyomdában.

Kéziratok, levelek s egyéb szorkeszaö,'gi közlemények a szer
kesztőséghez. intézeiidök ; tniiidenkor csütörtökön estig.

Megjelenik minden vasárnapon.
Hirdetései: jutányos áron vétetnek fel

Előfizetési felhívás.
Lapunk a IX-dik évfolyam második negyedé

nek küszöbén örömmel tapasztalja, hogy legrégibb 
és újabb előfizetőinek zöme hűségesen mellette maradt 
mint erkölcsi, értelmi támogatója és anyagi párt- 
f"iJ'da'

Kölcsönösen meggyőződtünk arról, hogy a lap
nak állandó és lelkes előfizető köz önségre ; a közön
ségnek állandó lapra, mint hű barátra van szüksége.

Az cgymásr i utaltafás ily kölcsönös viszonyánál 
fogva, midőn hivatkozunk arra, hogy részünk/ő' 
nem mulasztottuk el városunk es vidék' közönségének 
érdekeiért minden lehetői alkalmilag elkövetni, küz
deni az igasságért és jogokért ; valamint hogy nem 
tévesztettük szem elől lapunk missiójá! s a hazafias 
érzületnek ébren tartáséd ; ezeken /írül a társadalmi 
és gazdászati téren, nem különben a szépirodalom 
terén is amennyit lapunk keretében nyújthattunk, 
lehetőleg védasztékosan szolgáltattuk ólra sóink szóra- 
koztatására, ismeret-körének tágítására, hasznos él
vezi téve : fölkérjük a mi t. /tártfogó előfizetőinket, 
hogy necsak ne szűnjenek meg hű szövetségeseink 
maradni, hamm szíveskedjenek lapunkat ismertetni 
s uj e'ő'izetöket gyűjteni.

Hazafias tisztelettel a
„Kőszeg és Vidéke** 

azerkraztöaege éa kiadóhivatala

Kőszeg, 1889. márczius 24.

Előfizetési árak:
Egész évre 4 frt. * Negyedévre 1 frt. 
félévre 2 frt. egyes szám ára 10 kr.

A gazdák és iparosok általános hi
telszövetkezete és a mi varosunk.

Már több hónapja, hogy köztünk időzik „a 
gazdák és iparosok or>/á^us általános hitelszövet
kezet* kiküldötte. Bejárni az egész vidéket közel 
Szombathelyig és Sopronyig. Központul mégis 
Kőszeget választotta. Itt nálunk ugyan niég nem 
igen fáradozott tagok gyűjtésével, de azt a keve
set amit fáradozott, az sem volt kedvező ered
ménynyel. S miért ?

Megváltjuk, azért, mert a közönség anynyi* 
féle ilynemű szövetkezetekkel felsült már, hogy 
idegenkedését csodálni nem lehet.

Azonban tartozunk azon határozott kijelen- 
té^sel, hogy <•/. a már néhány év óta létező: „or
szágos g a z d a k és iparosok által á- 
n o s hitelszövetkezete* szolid s meg
bízható), teljes bizalmat nyújtó alapon lett alakítva. 
Oly kiváló egyének állnak ezen szövetkezet élén, 
kik elég garancziát nyújtanak arra, hogy ezen 
egyedül az iparosuk és gazdák érdekeinek szol
gáló szövetkezet, jő kezekbe van letéve.

Szükséges is volt, hogy ilyen országosan is
mert s jóhangzású nevek álljan ik az ügy élére.

S ennek meg volt az előre látott sikere is. 
Ma inár 400-nál több fióktelep van az ország 
minden vidékén s az összforgalom már több mil
lióra rúg. A néhány évi a n y a g i eredmény 
is igen szép sikert mutat fel, amenynyiben a rész
vényesek már 7*o jutalékot tizeitek. De ennél 
üdvöseid* és hasznosabb az erkölcsi eredménye. 
Már eddigi működése is igen sok iparosnak és 
gazdának volt egyedüli fentartója, sok esetben 
meg inon tője.

De természetesen csak is annak hozott ily 
eredményt, a ki a szövetkezet által nyújtott ked-

vpzmónyeket ki tudta a fázni. S kiaknázhatja 
mindenki, aki ezen szőve ’ezet irányában érdeklő
dik s ennek szervezetét megismerni igyekszik.

A mi vidékünkön, hol az iparosok és gazdák 
nincsenek olyan nagyon sanyarú viszonyok között 
mint másutt, p. o. Zalában, Somogybán és a felső 
megyékben, mégis a szövetkezet eszméje jó ta- 
lajra talált. A közeli Községek mind tömegesen 
iratkoztak be és 1000-nél több részvényt jegyez
tek, több helyen kisebb fióktelep felállítása is ki- 
vántatott.

Csak épen a mi városunk idegenkedik ettől 
a szövetkezettől, épen a mi városunk amely meg
kapja a kerületi fióktelepet, melynek forgalma az 
általános forgalmat is b zonyosan tetemesen emel
ni fogja. Már pedig ez nem közömbös. Ha az 
egész vidék betéteiket i le hozzák, a fogyasztási 
czikkeket innen viszik, ezáltal a forgalom nagy
ban emeltetik » nekünk kötelességünk mind az 
olyan mozgalmat támogatni, mely a város eme
lése érdekében van.

Sajnos dolog tehát az, hogy a mi kereske
dőink és iparosaink ezt méltányolni nem tudják 
és saját érdekük, de még a város érdeke ellen is 
cselekednek.

Félre, a kishiiüesscggel! A szövetkezet szolid 
alapja kétségtelen.

Támogassuk tehát ezt a tisztán keresztyéni 
egyesülete*, hogy az itt nálunk is minél nagyobb 
forgalmú fiók-teleppé légy in sebből meg lesz a hasz
na és előnye úgy az egyeseknek mint az összes 
lakosságnak.

Amikor ezt a „gazdák és iparosok országos 
általános szövetkezetét* támogatjuk, csak saját ér
dekeinket mozdítjuk elő.

A központi kiküldött legközelebb befejezi a 
Vidékbeli működését és azután a városi szövetkezet 
szervezését fogja erélyesen megkezdeni.

TÁRCZA.
IGEN IGEN . ...

A .Kőszeg és Vidéké* eredeti tárczája. —

Igen, igen . . . először volt, 
Mit beszéltél P Isten tudja . . .

Csak azt tudom megmondani, 
Megtanított imádkozni

Ajkaidnak édes hangja !

Meny országom, az a két szem
Mindenható ragyogása

Tanított a legszentebbre,
A végtelen szerelemre, 

A legnagyobb boldogságra.

Azt ín ... de nem! mért mondjam el P I
Fájó szivem megrepedne . . .

. . Egyet kerek még csak tőled ;
Felejteni taníts meg meg !

Az Isten is meg áld érte ....
Patonay Sándor.

Félix tündére.
Irta : St. J«g0.
(18-ik folytatás.)

Aesculápnak igaza volt — dörmögém magamban 
— ez a csont vagy mi pokol fajzati h idühs átkozott 
kellemes csiklandóssal kedveskedik.................

De mi is ez...ahhoz a másik s z i v b e I i 
c ■ i k 1 a u d a s h o z P Egy lüszurás — a pokol kin- 
szeu védéséi bee képest. Ah ! nekem jobb lenne egy 
golyó a szivembe minden egyéb k o d-, es n ő í - k é p 
helyeit. Mily biztos jó baiat is — egy pisztoly. Sze
meimet lehunytam — mozdulatiauságba merültem, mint 
egy vak-hiiü fakir.

Kínos dermedés vesz rajtam erőt, — hideg, belső 
hideg fagyaszt, tagjaim zsibbadnak, — elfajulok, — 
uem érezek. Mintha aludnám kint — a burzougaio ho 
és jég-öleli.............................................................

Megszólalt a zene. Egy lágy, edes bús dallam, 
melynek ringató, bűbájos /.engedőimet iassankint lul- 
hangozza a mysticus ének, — aztán magasra emelkedve, 
ujjon zajong mait a vihar ... és az emberi szív panasz- 
kiallásába olvadva át ... . elhal. Éles fajdalom nyi
lait át szivemen, mardosó önvád gyötört . . . remény
telenül (emeltem fejemet a szék párnájába....................

„Félix !* — hangzott egy ismert edes hang köze
iéin ben.

E szóra mint a sebzett vad ugrottam fel s két- 
ségbeeseti tekintetlel álltam Evelin előtt — s csak 
szedd pillantása tudott nemileg lecsillapitui.

— Ön az P . . .
— Eu, — de miért ijedt igy meg tőlem P . . . .
— M<*gij> dióm ! P Ah, nem — vagy igen. Nem 

I tudom . . . felelem . . . öröm . . . azt hiszem miud- 
' kettő. Most mar elmúlt . . . rendelkezzek velem.

— Komolyan, nem értein önt — Félix! Egészén 
ki van kelve színéből. Az estély közepén visszavonult 
és felem se rezet! többé. Nem emlékezem, hogy rósz 
szót adtam volna . . . Ah! talán a keringő megtaga
dását vette i’y zokon. Hígyje el —; ha ezt sejten, 
szívesebben fngediem volna kívánságának Ugy-e akkor 
mégis csak a pólust éjszaka* lennének Hidegebbek, s

nem a gúny — mint ezt Csernv ur tudtomra adni szi
ves volt.

J ij ! a szerencsétlen titkár, mit fecseghetett az 
össze-vissza — gondolám.

„Ez rém volt szép; és mia att keresik —egyedül 
gyötri magát kicsinyes dolgok felett* — folytató Éve
lnie — éti önnél több <inmegtagadást szeretnék — 
Félix . . .

Keresik! ... Jó vagy gonosz szellem a ki ott 
vagy fent, könyörülj I oh ! mondja már egyszer szá
nalomból — hogy ön is keres . . . Eveline .... 
Ah, igaz, nem vagy ok arra méltó — ne törődjék velem 
forduljon el, sújtson megvetésével — es ez jól fog esni. 
Eve iné! hagyjon, had átkozódjam ön magam fölött . .

— Oh, — ne beszeljen igy — megrémít. Hisz 
ón is keresem önt -• Htja, eljöttem, azt akarom, hogy 
velem jöjjön Most öltsön vidámabb arezot — és ve- 
zessen; Andor szobáiba vonulunk vissza — és családi 
körben magunk leszünk. Aztán készítünk maihét, a 
mit úgy szeret; ön pedig cserébe elbeszélni fog nekem 
valami szépet. Ni, novessen mór kissé .... „Minden
ható istenem ! . . . ezt az angyalt sértettem . . . kiro- 
moltam én ! P*.............

— Ön egy szent — kihez csuk imádkozni lehet. 
— mondám áhiiatos meggyőződéssel — es engedtem 
magamat, mint az eltévelyedett. őrangyalom által vezet
tetni ...............................................................................................

A theázóban nagyon kellemes — kiki állapotomra 
enyhítő — kis órát töltöttünk e1 „en famille* a nagy
néni, Evelin női rokoni!, atyja. Eveline maga, Andor és 
én. Jótékony melegség áradt szét a kis kerek szobá
ban, mely jupáni ízléses bvirendekésével szokatlan-kecses 
képet nyitott, A kel'emes lég daczára is fáztam, bqlaő



Már kétszer is sikertelen volt a megalakulás, 
mert még azok sem jelentek meg, akik már rész
vényt jegyzettek.

Reméljük azonban, hogy ezután máskép lesz. 
Reméljük hogy a legközelebb összehívandó köz
gyűlés sikeres lesz és az általunk elősorolt magán
én városi érdekek méltányoltatni fognak.

Helyes a szövetkezet jeligéje : „Segíts maga
don és megsegít az Isten is*.

Ha valakire, úgy reánk és a mi városunkra 
bír ez a jelige legnagyobb jelentőséggel.

Postaforgalmi adatok.
A produktív munka, melvet a postaintézet végez, 

a nemzetgazdaság fejlődésére közvetve, mint közvetlenül 
emelőleg hatván, a postaforgalom folytonos szemmeltar- 
tása és ismerete okvetlenül szükséges mindazoknak, kik 
a nemzetgazdasági faktorok fölött őrködni hivatottak

Az illetékes körök részéről ezen okból a posta* 
statistikai adatok — méltó figyelemmel kísértetnek és 
az ezeu adatokból kiderített forgalom emelkedése, 'agy 
apadásához képest a nemzetgazdaság emelkedése 'agy 
apadására lévén következés vonható : a szükséghez ké
pest közigazgatási sőt törvényhozási intézkedések té
tetnek.

A postaforgalomnak 'zenfelül kulturális jelentősége 
is van ; érdemes tehát an^k részleteivel is foglalkozni.

Szükségesnek tartom gazomban megjegyezni, hogy 
mielőtt a helyi postaforgalom emelkedéséből a város 
gvarapodására következtetest vonnánk, latolnunk kell 
azon tényezőket is, melyek amarra az itteni viszonyok
tól függetlenül hatottak.

Figyelembe kell tehát vennünk, hogy a postai vi
teldijak tetemes leszállításán kívül, különösen a vasutak 
szaporodása s a vasúti menetek gyorsítása a postafor
galmat általában roppant mérvben fokozta A vasutak 
leggyorsabb meneteit szállító-eszközéül felhasználó posta, 
alkalmazhatóságának tökélyé és olcsósága által, magát 
a villamos távirdaszolgálatot is a ritkább esetekben 
szükséges használatra szorította le. Es bár a gőz a 
villám pillanatgyors röptével gyorsaság tekinteteben nem 
versenyezhet, a közönséges szükséglétét kielégítheti hogy 
egy egvszerű levelezőlap feltétlenül a szavak számira, 
pár krajezárér* és az. e tekintetben nem egészen előnyös 
vasúti, illetve postai összeköttetés dac/ára. Kőszegről 
p. a. Berlinbe 26, Parisba 41, Londonba 64 és Szent
pétervárra 71 óra alatt a levelek ezrei között pontosan 
odajuttatik.

A multévi postaforgalom fejlődésének megítélése 
végett, azt a hivatali elődöm Hüberth Károly által 
1882-ben közzétett — 1878. évi forgalommal állítom 
szembe. 1878-ban a környékből 21 helység 7628 la
kossal volt az itteni postahivatal forgalmi kerületébe 
beosztva ; a múlt évben már csak 5 község fCzák, Do- 
roszló, Sobakfalu, Szerdahely és Velem) 1437 lakossal 
tartozott ide. — 1878-ban a kőszegi postukézbesitési 
kerületben 14.543 volt a lélekszám 1888-ban, több uj 
postahivatal felállítása és 16 községnek más postafor
galmi kerületbe történt beosztása folytát, az 8742-re 
szállott le.
Kézbesittetett 1878-ban 1888-ban
levél, levelezőlap stb. 232.220 drb. 260.446 drb. 
pénzeslevél és egyébb 
kocsipostai küldemény 16.405 drb. 20.058 drb.

26.061 k. sulv. 32.649 k. súly.
1.403.265 ft.érték. 1.654.569 ft. ért.

Ezen összegben az utalványozott összegek nem 
foglaltatnak bent. — A levélhoidók 1.223.978 frtot kéz
besítettek a mull évben magá । feleknek és intézetek
nek ; 430.591 frtot a hivatalok és hatóságok kaptak. 
Ez u óbbi összegből az oroszlánrész, több mint 220.000 
f t. n cs. es kir. buszárságé volt es a varos érdekében 
is sajna,., o, hogy a huszárság távozásával, mely kü
szöbön áll, pósta-forgalini csökkenés fog beállani.

A levélforgalomból a fönteinlitett lélekszámból 
mindenkire 29'8 darab levél jut és ennek a póstaíorga- 
lom szembetűnő gyarapodásán felül, szépfoku kulturális 
jelentősége vau !

A pénztári forgalom is örvendetesen emelkedett. 
Volt ugyanis :

1878-ban forgalmi bevétel 140.228 frt. 01 kr. 
jövedéki „ 9.707 frt. 22 kr.

1888-ban forgalmi bevéiel 606 862 frt. 23 kr. 
jövedéki „ 17.890 fit. 81 kr.

A tisztajövedelem, — holott a vasúti szállítási 
beit kizárólag az. itteni hivatal jövedékét terheli mégis 
emelkedett. 1878-ban t. i. 7361 fit. 95 kr. 1888-ban 
8916 frt. 48 kr. volt a tiszta jövedelem.

Hirlapforgalmi részletesebb adatok a múltra nézve 
rendelkezésemre nem állanak ; bizonyosnak lehet azon
ban mondani, hogy a közlekedési eszközök és főleg a 
postaszolgálat javulásával együtt emelkedő hirlapforga- 
lom mint mindenütt, úgy varosunkban is nagyobbodott.

Jelenleg az itteni postahivatalhoz 133 czimü hír
lap jár — 515 példányban.

Ebből magyar posta igaz gatás területén 
magyar nyelven megjelenő 52 darab 196 példány, 
n é m e t nyelven 16 darab 118 példány, osztrák 
területen megjelenő németnyelvű 45 darab 167 
példány, csehnyelvü 2 darab 2 példány, nemet te
rületen megjelenő németnyelvű 11 darab 24 pél
dány; végre franezia 3 darab 4 példány, angol 
3 darab 3 példány és a m e r i k a i 1 darab 1 példány 
összesen tehát 196 példány magyar- és 309 példány 
németnyelvű hírlap jár ide. A magyar területen meg
jelenő politikai hírlapok közül jön 15 darab ma
gyarnyelvű újság 93 példánya (legtöbb, 30 példány a 
„Budapesti Hírlapiból) es 7 németnyelvű újság 110 
példánya (legtöbb, 32 pld. a „Politisches Volksblatt“ból 
végre az osztrák területen nemet nyelven megjelenő 
politikai újságok közül 11 hírlap 76 példánya (legtöbb, 
20 pld. a „N. fr. Presse*-bő!.)

A postahivatal személyzete 4 tszt viselőből és 3 
szolgából all ; és ezen létszám a távírdának a postával 
történt egyesítése után csupán egy sürgöny kihordó 
kisegitőszolgával szaporittatott.

Vajda Bálint.

A magyarországi tanítók Eötvös- 
alapjáról.
(111. folytatás.)

Az 1885. évben tő késit teteit : 1. Rafay Károly 
100 fitos alapítványának IX. részlete. 10 frt. — 2. Az 
1884. évi jövedelem fele 1300 frt. — 3. Lakits Vendel 
es Neiger Sándor alapítványához 30 frt. — 4. A „Ko- 
lozsim gyei tan. egyl.“ alapítványa 100 frt. — 5. Ngs. 
Tó*h József úr 10Ö fitos alapítványának IV. részlete, 
10 fri. — 6. A „Maros tordamegyei ált. tanító-egylet* 
alapítványa 100 frt. — 7. Bicsérdy János tagsági tő
kéje 20 frt.

Az 1886. évben tőkésít tetet t: 1. Az 1885. évi 
tiszta jövedelem 4 tized része 920 frt. — 2. A „Sza-

bolcsmegyei ált. tanitó-egylet* tags. tőkéje 100 frt. — 
3. A „Nóg rád megyei tankerületi tantestület* tags. tő
kéje 100 frt. — 4. A „Csongrádmegyei (alföldi) tanító
egyesület* tags. tőkéje 100 fit. — 5. A Hunyadmegyei 
tantestület iags. tőkéje 100 frt. — 6 A „Békésmegyei 
tantestület* tags. tőkéje 100 frt. — 7. A „Győrinegyei 
tanító-egvesülei* tags. tőkéje 50 frt. — 8. A „Buda
pesti tanítók egyesületének* 100 frtos tags. tők. fele 
50 frt. — 9. Az „Alsó-borsodi ref. tanító-egylet* taga. 
tők. fele 50 frt. - 10. Horváth János konyái tanító 
tags. tők. 20 frt. — 11. Máté Albert heltmarosi tanító 
tags. tők. 20 frt. — 12. Deák Lajos tanfelügyelő tags. 
tők. 20 frt. — 13. Pau'ovics Lajos n.-perkátai tanító 
tags. tők. 20 frt. — 14. Keiler Károly n.-perkátai ta
nító taga. tök. 20 frt. — 15. Gáspár Imre győri tanító 
tags. tők. 20 frt. — 16. Mendl János győri tanító tags. 
tök. 20 frt. — 17. Scliön Bernét győri tanító tags. tők. 
20 frt, — 18. Simon János ó-dellői tanító tags. tők. 
20 frt. —• 19. Özv. Scliulek Anniimé czeglédi tanítónő 
tags. tők. 20 frt. — 20. Onáth Mihály inad.írási taní
tó tags. tők. 20 frt. — 21. Halász Sarolta, Fröbelkert 
tulajdonosa, tags. tők. 20 frt. — 22. Dudovits János 
párndorfi tanító tags. tők. 20 frt. — 23. Keresztesy 
Ferencz haraczkereki tanító tags. tők. 20 frt. — 24. 
Rafay Károly 100 frtos alapítványának X. részlete, 
10 frt. — 25. „Népnevelők budapesti egyesülete" 100 
frtos tags. tők. I. részlete 10 frt.

Az 1887. évben tőkésíetetett: 1. Somlyai József 
tags. tőkéje 20 frt. — 2. Lakits Vendel és Neiger Sán
dor tags. tőkéi 40 frt. — 3. „Budapesti tanitóegylet* 
100 frtos tags. tőke II. részi. 50 frt. — 4 A múlt évi 
folyó bevételnek 4/10 része 1160 frt. - 5. Ozv. Berényi 
Sándornó főv. tan. tags. tőkéje 20 frt. — 6. A 19000 
írtból, melyet, a tőkésített vagyonból azon czélból vet
tünk ki, hogy azon 19 drb. egyezer írt s 4UO földhitel
intézeti záloglevelet vegyünk, fenmaradt 862 frt. — 7. 
„Mosonymegyei ált. tanito-egylet* 100 frtos tags. tőke 
I. részi. 20 irt. — 8. Erdélyi Károlyné szül. Beöthy 
Terézia tags. tokéje 20 frt. — 9. Debreczeni Ferencz 
kóly-nagy-kágyai tanító tags. tőkéje 20 írt. — 10. Er- 
melléki ev. reí. tanitóegylet* 100 fitos tags. tőke egy 
részé 66 írt. — 11. Maillé Lajos szölőskeői tanító tags. 
tőkéje 21 frt. — 12. Berecz Imre gyón kántor-tanító 
tags. tőkéje 20 frt. — 13. „Hárornszékmegyei tanitó- 
egyesűlet* tags. tőkfje 100 frt. — 14. Szőke István 
főv. Mayer-féle árvaház igazg. tags. tőkéje 20 írt. — 
15. Nagy Gergely kis-borosnyói ev. ref. tanító tags. tő
kéje 20 írt. — 16. „Gömörmegyei ált. tanító-egyesület* 
tags. tőkéje 100 frt. — 17. Rosenzweig-Saphir Sarolta 
budapesti úrhölgy alapítványa 50 frt. — 18. Török Jó
zsef főv. polg. alapítványa 25 frt. — 19. „Budapesti 
(budai) tanító-egylet* 100 frtos alap. II. részi. 50 frt. 
— 20. Tóth József kir. tanfelügyelő 100 frtos alap. V. 
részi. 10 frt. — 21. „Ungmegvei ált. tan. egyesület* 
100 frtos tags. tőkéje 100 írt. — 22 Kecskeniéihy 
László tags. tőkéje 20 frt.

(Folytatása következik.)

Belföldi szemle.
— Miniszterek távozása. Fabiny Theofil igazság

ügyi és Orczy b. belügyminiszter urak saját kérelmükre 
fölmentettek.

— A 25. §. megszavaztatott márczius 26-án 
109 szótöbbséggel. A vita ezen paragrafus fölött éppen 
egy hónapig tartott, tehát szép kis összegbe kerülhetett 
az országnak. Más részt meg éppen nem ártana, ha 
minden egyes törvényjavaslatot minél behatóbban ven
nének taglalás alá s ne oly felületesen gőzerővel gyár
tanák a törvényeket !

hideget éreztem, mi természetesen karom sérült állapo
tának volt tulajdonítható.

Evelin mellettem ült — s teljes figyelmével — 
odaadó, szeretetteljes gondoskodással vett körül, igye
kezett vidámságra éleszteni.

— Félix ? — kérdé gyöngéd részvéttel — hogy 
van a karjával — szenved P . . ,

— Néha heves fájdalmat érzek, — de ön mellett 
ez is negédesül, — felelem és kissé megborzongtam a 
fájó szúrásra.

— Oh, — hiszen ön fázik, szólt észrevéve moz
dulatomat.

Evvel felkelt — előhozta, nem találva mást, saját 
prémes báli felöltőjét — és mosolyogva kinált meg — 
burkolt be vele. Ah! — beh jól esett, mily kéjes gyö
nyör hatott át, midőn bársonyos kezeinek érintését érez
tem vállamon, nyakam körül — és az ő meleg, illatos 
öltönye fogott körül. Evelin# az egész rövid idő alatt 
— míg együtt voltunk nem távozott el oldalam mellől, 
velem foglalkozott — mintha kárpótolni akart volna az 
estélyi keresem megtagadásáért — és mintha — egv 
vakmerő, boldogító remény vi lámlott volna szivemen ke
resztül mint meteor az éjszakán — szemeiből egy eddig 
azokban nem látott ed, fény, bizalom és felébredt vonzódás 
kifejezései olvastam volna ki. Vájjon a szeretet tekin
tett úgy — es az üdv előize volt az? . . . Saját kezé
vel készítette számomra k-dvencz italomat, enni való 
bájjal nyújtotta oda a elégedetten nézte hogy mily de- 
Hcatease-el fogyasztom. Már azért is kértem, hogy ke
zeiből vegyem át. Andor es az öreg Lombért esik 
bámultak Evelin gyöngédségé, szivei) essege, sőt jó 
kedve lelett. Hisz ez nem felelt meg a leány előbbi 
közönyös, hideg lényének. A két tisztéé hölgy nem 
látszott megütközni, halkan parliroztak, és érteni lát
szottak, hogv két szerető lélek jobban egymás számára 
nem lehetett teremtve.

— No, hitemre a mily dédelgetésben te részesülsz 
barátéin — szólt Andor — csak Szent-Feliének köszön- 
b^ed h’sl valóságom kegyeotjz módra bánnak veled. 
Eveline mást észre sem vesz — a nektárral csak té
ged itat.

— Oh, irigy, önző tudor, — nem látja, hogy ba
rátunk beteg ? telelt Eveline es most annál inkább 
tüntetett irántamí kedveskedésevei.

— Bár csak én is oly beteg volnék — hogy ápol
nának kis kacsói. — Eli, — igaz, Félix sokkal hála 
sabb lény a gondozásra.

Az utolsó félórát avval töltöttük — ketten — 
hogy Eveimnek néhány költői ábrándot, történetet be
szeltem el, milyeneket képzeletem es szivem oly sokat 
alkotott.

Mint mindennek egy üt Hetünknek is végett vetett 
a kérlelhetlen idő.

Nekem jutott edes teendőmül Evelinre ráadni, 
vállai, dereka körül övezni a prémest, mely nem rég 
rajtam nyugodott. Hűségesen beburkoltam — és amint 
így e öttein állt, különös vágy ragadott el, hogy a benne 
levő szép alakot magamhoz szorítsam — átöleljem ; 
észrevehető habozással vettem le kezeimet a selymes, 
suhogó ruháról, melylyel alig győztem elég gondosság
gal befedni a kedves lényt.

Kérdőleg nézeit ram, s csak általa halllmióiag 
feleltem.

— így szerettem volna önt ma elrejteni, az egész 
világ elől — egyedül számomra láthatólag ....

Szótlanul fogtunk kezet — némán búcsúztunk el 
csak szemeink beszéltek........................................................

A bekövetkezett nyugalom visszaadta bátorságé 
mát. A történteket átgondolva lehetőleg biztosítva 
kellett magamat éleznem — miután a fogad isiol a 
fi italokon kívül senki sem tudott s azok valamennyien 
szavaikkal voltak hallgatásra kötelezve. Bitoritoli meg 
a remény is, az. — emberi érzetek e különös, megfog
hatatlan neme, e csodás panacea. mely csak az utolsó 
életszikra ellobanásával illan el . ............................

Hanem ébredésein nem volt kellemes. Karom a 
megerőltetés következtében megdagadt — erős fajdalom 
lepett meg —’ és az örvös szigorú utasításaira egyelőre 
a szobái kellett őriznem . ..............................................  ,

(Foly tat ása következik.)

Helyi és vidéki hírek.
— T. előfizetőinket az évnegyed vegén fölkérjük, 

hogy hátralékaikat mielőbb megküldeni szíveskedjenek.

A kiadóhivatal.
— Ö Felségeik meghagyták a m. kir. belügymi- 

nisternek hogy Rezső trónörökös elhunyta alkalmából 
Vasvármegye által felterjesztett részvétiratért köszöne- 
tüket nyilvánítsa.

— Legfelsőbb adomány, ő felsége Sínkovits Nán
dor szabari tanító által hozzá benyújtott kérvényére 
magán pénztárából 15 frtot adományozott gyermekei se
gélyezésére.

— Rado Kálmán főispán úr ő méltósága a múlt 
hétfőn ünnepi ebédet adott, melyen Szombathely és a 
varmegye számos előkelősége hivatalos volt.

— Egyházmegyei hírek. Ö méltósága a m. püspök 
ur nt. Kopcsándy Sándor turniachai segédlelkészt hasonló 
minőségben Zala-Égerszögre helyezte át. Emez helyét 
elfoglalta Kollár Péter. — Rousz Alajos caendlaki ad 
niiniatrator Beliatinczra helyeztetett át gégéméikészi mi
nőségben.

— Nyilvános számadás és köszönet. A gymna- 
siumi segélyző egyesület javára a következő újabb ado
mányok folytak be : Freh Alfonz, nyug tanár, alapitó 
tag, 30 frtot. Pötzelberger Károly, mérnök, alapitó tag, 
30 frt. Thanhoffer Cziiil, pannonhalmi házgondnok, ala
pító tag, 30 frt. Bíerbiuer Lipót, jószág kormányzó, 
alapitó tag, 1888/9-re 10 frt. Özv. Bubics Edenó. ala
pitó tag, 1888-9-re 10 frt. Markovit* József, ügyvéd, 
alapító tag, 1888/9-re 10 fit. Palatin Gergely, pannon- 
lnlini főiskolai tauár, alapitó tag, 1888/9-re ló frt. Sósíy 
Szidónia, alapító tag, 1888/9-re 10 frt. Szabó Elek, fő
szolgabíró, alapító tag, 1888/9-re 10 frt. Draskovits Imre, 
polg. tanár, rendes tag, 1888/9-re 2 frt. Glahcz Fri
gyes, adótárnok, rendes tag, 1888/9-re 2 fit. Griel Anna, 
rendes tag, 1888/9-re 2 frt. Kern Vilmos, rendes tag,



1888/9-re 2 írt- Korchmáros Menyhért, rendes tag, 
18889-re 2 fit. Kratzer József, állomás-főnök, rendes 

t ,g 1888 9-re 2 frt. Lauriuger János, rendes tag, 188819- 
re 2 frt. Lenner Mária, rendes tag, 1888 9-re 2 frt. 
özv. Leitgeb Gyöi’vné, rendes tag, 5 évre 10 frt. Pulcz 
tábornok, rendes tag. 5 évre 10 frt. Steierlem Gábor, 
polg. igazg. rendes tag, ib<S9-re 2 irt. Tipka Maria, 
rendes tag, 1888 9-re 2 Irt. Vajda Bálint, kir. postaié- 
nök, rendes tag, 1888|9-re 2 Irt. Varga Anna, rendes 
tag. 1888 9-re 2 frt. Városa Zsignioud, praefectus, ren
des tag, öt évre 10 frt. Wierer Mária, rendes tag, 
1888 9-re 2 frt. Mint jótevők es pártoló tagok adakoz
tak : Czeke József. 2 irtot, Burányi Szidónia, 50 kit., 
Hochb nger N., 2 írt., körmendi takarékpénztár, 10 frt., 
Pauer Alajos, 50 krt., Szluha Dénes, 2 Irt., X ajda Bá
lint, 3 forintot. — Fogadják a nemes lelkű adakozók a 
szegény tanulók nevében a leghálásabb köszönetét. Egy- 
uttnl kéretnek a m. t. ivtartók, legyenek szívesek és 
küldjék be április hó 7-ig a gyűjtő iveket. Kőszeg, 
1889. évi márczius hó 27-én. Kroller Miksa, gymn. 
igazgató.

— Halálozás. Ramershofer Mátyás úr hosszas 
betegeskedes után életének 81. evében f. hó 27-éu meg
halt. Temetése tegnapelőtt d. u. 5 órakor ment végbe. 
Béke poraira !

— Hulla-SZállitáS. Gerssdorf Karoly cs. k. nyug, 
ezredes Grúezban elhahlozváii, holtteste Kőszegre szál
litatott és pénteken d. u. az itteni sirkertben a családi 
sírboltban örök nyugalomra helyeztetett.

— Olcsó virilista. A virilistádig az mindig bizo
nyos büszke.-éget okoz. Hogyis ne? Aki virilista an
nak van is bizonyosan a „nervus rerum* hozzá, nem 
szorult az „ó nép* kegyére, hogy megválaszsza. Ha
nem persze, meg vaun k ennek a maga rósz oldalai is. 
Sok adót kell fizetni! No de nem mindig! Vannak 
olcsó virilisták is. Nálunk például vau egy, akinek 
összes évi egyenes adója nem több 4 írtnál, mond négy 
forint. Természetes, hogy itt csak egy k i s (?!) tévedésről 
vuii szó. mely 1886 óta, akár a legszebb hivatalos „sémiin* 
viszi a négy forintos vililistát a tanácsterembe. Erre 
mondjon aztán interpellácziót Vidt mester ur ! Halljuk !

— A városi képviselő választások mindaddig meg 
nem ejtethemek amig a választok lajstroma jogerősen 
össze nem állittatik ; ez pedig — miután még e mun
kába értesülésünk szerint bele se kezdtek, — egyhamar 
nem lóg megtörténni ; minélfogva kilátásunk nincsen 
arra sem, hogy a városi tiszt viselő-választások a késő 
ősz. előtt elkövetkezhessenek. Ezt azon híresztelés elleti 
kellett fölhoznunk, mintha a tisztujitás inár májusban 
megtartatnék.

— Hangverseny. Nem április hó 3-án hanem 8-án 
igen érdekes hangversenyhez lesz alkalmunk. A hír
neves és nálunk anynyira kedvelt Weeber Emil zon
goraművész. jön körű'.kbe, még pedig egy igen csinos 
énekesnővel és egy jeles énekessel. Igen helyesen 
mondta egy helybeli ismert kedves és szép asszony, hogy 
Weeber jöhet barmikor, azt mindig örömmel hallgatjuk. 
Ez alkalommal pedig még ezenkívül igen érdekes ének- 
niűsorozat is nyujtatik. M o r i n i k. a. énekesnő és 
B a 11 i n i úr baritonista, oly gyönyörű dalokat fognak 
énekelni, melyek a közönséget, előre mondhatjuk, a szó 
szoros értelmében el fogják ragadtatni. Morini k. 3. 
egy éneke hegedű szólóval lesz, — a hegedürészt pedig 
Battin: ur fogja játszani, aki ezt a hangszert is igen 
ügyesen kezeli. Az eddig történt számos előjegyzések 
remélni engedik, hogy a hangverseny anyagi sittére is 
kielégítő lesz. Jegyek válthatók Kőszegi József ur 
könyvkereskedésében 1 frt. 50 kr., 1 frt., 60 kr. és 30 
kiért. Megjegyeztük még. hogy Pulii zenetanár úr ki
tűnő zongoráját Weeber ur rendelkezésere bocsátotta s 
igy pompás hangszeren fogjuk Weeber ur művészetét 
meghallgathatni, Polli ur pedig ezen késze igeért csak kö
szönetét érdemel.

— Megfagyott márczius végén I Koch János ro- 
honczi egyén — mint az ottani körjegyző táviratozta — 
f. hó 27-én virradóra az orkánszerü vihar és hideg foly
tán megfagyott, hullája a hodászi ut mellett megfagyva 
találtatott.

— Nt. Gyiróton, mint az elöljáróság jelenti, a 
vörheny kiütött, (de Csak szórványosan.)

— Özv. Bogdányi Fanny őrnagyné, rohonczi lakos 
a cs. kir. osztrák belügyminisztérium részére rántott 
leves kivonatot (conserve) bocsájtván rendelkezésre — 
azért nevezett minisztérium a m. kir. belügyminisztérium 
utján az adakozónak hivatalos köszönetét fejezte ki.

— Egy nagyobb családi könyvtár fölállítása czél- 
jából kerestetnek megvételre egyes munkák, nemkülön
ben kisebb s nagyobb könyvgyűjtemények. Az illető 
vevő fősúlyt a történelmi, földrajzi, természet tudományi, 
régiségtant, irodalom-történeti, nyelvészeti s szépirodalmi 
szakokra helyez, de azért meg vesz más szakba vágó 
kiválóbb műveket is. Fölkéretnek tehát azok, a kik 
hason irányú, bármily jelentektelennek látszó könvve 
két eladni óhajtanak, miszerint ajánlataikat, lehetőleg 
az eladó könyvek számával együtt, szerkesztői irodánk
ban ápril 7-ig levélileg bejelenteni szíveskedjenek, hogy 
az illető a könyveket személyesen megtekinthesse.

— Egy negyedik vonat Kőszegről Szombathelyre. 
Egy ilyenre mar régóta szükség van. A reggeli 5 óra
kor induló vonat csak igen kevés utazónak kellemes s 
azért a vasúti vállalat csak kárát leli. Ha pedig Szom
bathelyen van dőlnünk nem-e kellemesebb ha reggel 8 
órakor indulhatunk és ha elvégeztük ott teendőinket. 

• nem-e okosabb ha ebédre ismét itthon lehetünk, mint 
Szombathelyen vesztegelni a drága időt és pénzt. Azért 
igen helyeseljük az újonnan alakult polgári kaszinóban 
megindult mozgalmat, mely egy negyedik vonat be
rendezésének elérhetését tűzte ki magának cselül * 
tekintve az ott levő mérvadó köröket, ez kétségtelen 
nekik sikerülni is fog. |)o nem is forog fenn semmi 
nehézség, csak komolyan akarni kell. Már ezzel az

eszmével is eklatánsán bizonyítjuk az uj kassinó é’etre- 
valóságát. Ezz •! csak a közügy erdőkében cselekszik. 
Nemcsak az utazók érdekében lesz, az uj vonat, de a 
város pénztar jövedelmét i* fokozni fogja s erre — hej 
de nagyon is nagy szükség van.

— Hamis vadaskodás. Blumschein Zsigmoud szom
bathelyi lakos panaszt emelt Ungár Antal tanító, gráczi 
lakos elírni hogy Ungár a kőszegi takarékpénztárból 
1799 frtot jogtalanul felvett, gyanússá lelte az a körül
mény, mivel a takarékpénztári könyvet mostoha anyja 
Ungár Bettinek kevéssel ha ála előtt kerítette birtokába 
* az. abban foglalt összeget Ungár Betti elhalálozásával 
azonnal felvette. De mivel vádlott tanukkal beigazolni 
tudta, hogy a takarékpénztári könyvet mostoha anya 
neki — életében — od i ajándékozta, a felvett pénz, 
birtokában maradt.

— Uj levélgyűjtő-szekrény van Kőszegi József ur 
könyvkereskedése mellett, hol minden postai-értéke ikk 
tegnaptól kezdve kaphatók. A könv vkereskedós egyúttal 
bármily a postai taril.it illető kerdesekre mindenkinek 
szívesen szolgál felvilágosítással.

— Uj gyermekkert es ovoda. Szombathelyen 
Krausz Sarolta kisasszony egy uj ovodát és gyermek- 
kertet állított fel a kámoiii-uteza 20. sz. házban. Nagy- 
előnyére válik ez. a t. szülőknek, kiknek ez által na
gyobb alkalom uvilik kis gyermekeiket gyermekkertbe 
vagy ovodiba küldeni, mert meg vannak kiméivé attól 
a hosszú Uttó1, melynek például a városban lakók a 
hosszu-utezáig ki vannak téve. A mint halljuk, a jó 
perintiek is okultak <• példán, merT Gerlits Sándor ár- 
vaháwi gondnok és ennek társai a vallás és közoktatási 
minisztériumból Mészáros Istvánná által felállítandó 
ovoda helybenhagyását kérelmezik. Mészároané eleg 
garantiát képes nyújtani a gyermekévé intézet ügyes 
vezetésere vonatkozólag, mert bizonyítványnvai igazolja, 
hogy képzettséget a budapesti Fröbel g ermekkertjeben 
nyelte. ..................... ......

- Körmenden a vas-zalamegvei takarék pénztár új 
palotáját tegnap avatták fii nagy ünnepelyesseggel.

— Ismét a marha-levelek ellen panaszkodnak, 
mert azok átírásánál a vásári bizottságnak külön jegy
zőkönyveket kell kiállítani, ami miatt a vevő és eladó 
közönségnek huzamos ideig kell ácsorogni s idejét vesz
tegelnie amig az átirás eszközölhető. Ilyen intézkedések 
történnek, ha szak beli és gyakorlati embereket a rende
letek kiadása előtt meg nem hallgatnak !

— Színész mint korcsmaros jelölt. Szabó Bandi, 
a legutóbb Szombathelyen működött Hevesi-Kubai-fele 
színtársulat egyik volt tagja, megunván a művészi éle
tet, s egy iparos pályát, a korcsmárosságot akarja ma
gúnak választani. Szabó Bandi folyamodott is enge
délyért, hogy Szombathelyen, a furró-utezában egy ki- 
sebbszerü korcsmát nyithasson, azonban a városi tanács 
az engedélyt megvonta a vállalkozó szellemű művésztől, 
azt hozván indokul, hogy a színművész úrnak nincs 
elegendő képzettsége a korcsmát ossághoz. Úgy halljuk, 
hogy Szabó Bandi a városi tanács határozatába nem 
egyezik bele, hanem felebbezest óh jt az illetékes helyre 
beadni.

— Valamennyi községi s körjegyző urnák és a 
két rendezeti tanácsú város adóhivatalának. Az ital- 
mérési jog kártalanításáról szóló 1888. évi XXXVI. t. 
ez. végrehajtása tárgyában 1889. évi 8368. szám alatt 
kiadott utasítás 19. §-sa értelmében azon jogosultak, 
kik az italmérési jog haszna után az 1882. évi január 
hó 1-től az 1886. évi deczember hó 31-éig terjedő idő 
ben tőkekamat és járadék adót nem fizettek ugyan, 
hanem ezen jövedelem után a fenti idő alatt III. oszt, 
kereseti, házber- vagy egyéb adóval meg voltak adóz
tatva, — tartoznak ezen körülményt az igénybejelentés 
alkalmával következőleg igazolni : vagy 1.) egy a ma
gánjogi törvényeink értelmében teljes bizonyító 
erővel bíró okirat alakjában kiál.itott bér vagy 
has .onbérazerződessel, vagy más okirattal, melynek tar
talmából kitűnik, hogy a bér, haszonbér úján, vagy 
inas módon hasznosított tárgy, dolog vagy jog hasznában 
egyúttal az italnn rési jog haszna is benfoglaltatik, mely 
esetben olyun adokönyv-, adoiajstrom, esetleg kiszabási 
irat is csatolandó, melyből minden kétséget kizárólag 
kitűnik, hogy az italmérési jog uián elvezett jövedelem 
alapján valamifele adó fizettetett, — ha pedig az adó
fizetést tanúsító s fent emlitelt adóiratok csatol hatók 
nem volnának, az esetben elegendő arra hivatkozni, 
hogy azok mely hatóságnál és mily szám alatt találha
tók fel, vagy 2 ) okirattik hiányában csatolandók olyan 
adókönyvek, adóbevallások, adókivetési lajstromok, az 
esőknek készítésénél használt adatok, az adókivető és 
felszólamlást bizotuágo , a törvényhatósági közigazgatási 
bizottság és a pénzügyi közigazgatási bíróság tárgyalási 
iratai, és jegyzőkönyvet, melyekből kitűnik, hogy az 
ezen iratok alapján kiszabott adó alapjául az italmérési 
jog haszna is szolgált, de ez esetben ugyancsak az 
igénybejelentésben, meg kell a jogosultnak nevezni egy 
vele hasonló körülmények közt levő, hasonló alapot 
adózó, de italmérést nem gyakorló o'yun adófizetőt, a 
kinek adójával, ha a jogosult adója összehasonlittatik, 
kitűnik, hogy a jogosu t asért lett nagyobb adóval meg
róva, mert italmérést gyakorolt; ha a jogosult az ad >- 
iratokat becsatolni nem tudná, azokra oly módon tar
tozik hivatkozni, mint a hogy az, az előző l.) pontban 
elmondatott. Nehogy tehát az ily jogosultak az igény
bejelentés hiányos felszerelésénél fogva, az őket esetleg 
megillető kártalanítástól elessenek, — felhívom a czi- 
met: miszerint a működése területén italmérési joggal 
bíró azon jogosultakat, kik az ezen jogok haszna után 
nem tőkekamat j iradek adóval, hanem másnemű adóval 
voltak megróva, az igénybejelentés felszerelés tek nteté- 
ben követendő és a fenti (2) két pontban részletesen 
felsorolt módozatokra, haladéktalanul figyelmeztesse, — 
miszerint igénybejelentéseidet annál is inkább a fenti 
módón szereljek fel, mert azok a legszigorúbban fognak 
elbiráliHlni, és amennyiben valamely igény bejelentés

nem lenne az utasítás értelmiben felszerelve, sz semmi 
szín alatt sem fog tekintetbe vétetni. Végül figyelmez
tesse az érdekelteket arra is, hogy az őseiben, ha 
igénybejelentéseiket nem ezen rendelet 1.) és 2.) pont
jainak megfelelőkig szerkesztve már benyújtották volna, 
azokat a bejelentések benyújtására még rendelkezésre 
álló idő alatt pótolhatják, illetőleg újjá szerkesztve és 
felszerelve beadhatják. Kelt Szombathelyen 1889. évi 
márczius hó 22-én. M. kir. adófelügyelő: Kassa.

— Időjárásunk. Mult vasárnapon és gyümölcs
oltó Boldogasszony napján gyönyörű szép tavaszi nap
jaink voltak, miket a közönség föl is használt. Kedden 
beborult és esett, szerdán és csütörtökön óriási orkán 
dühöngött ; az idő zordon hideg lett.

— Egy orvos a fogak gondozásáról. Tekintet
tel arra, hogy mostanában a legtöbb száj konzerváló szert 
hamisítják, olvasóink érdekében indíttatva érezzük ma
gunkat a nem rég megjelent „A száj* eZímü füzetből 
egy részletet reprodukálni. Dr. Pápai Ernő, az említett 
mű szerzője, többek közt a következőket mondja : „Se
hol sem követnek el anynvi visszaélést, mint a száj és 
fogkonzerváló szerek terjesztésénél. Legkétesebb értékű 
folyadékok nagy hangzású frázisokkal magasztaltatnak 
fel, például: „Egy perez alatt vakító fehér fogak!* — 
„Ötszáz forintot annak, a ki fogvizem használata után 
még fogfájást kap* stb. A t. közönség pedig az ilye
neknek rendesen fel ül, pedig azok a „vakító fehér fo
gak* ily szerek folytonos használata melleit idő előtt 
tönkre mennek. Mindezek a szerek nagyobbrészt gyen
ge vagy artalmas utánzásai a kipróbált Popp-féle száj- 
konzerváló szereknek vagy savakból összeállított készít
mények. melyek előbb utó b még az aczélt is elpusz
títják. Ez idő szerint a legjobb szájvíz a dr. Popp-féle 
Anatherin szájvíz és csodálatos, hogy a közönség, mely
nek a 40 év óta ismert dr. Popp fele készítmények min
denütt rendelkezésére állat ak, más szereket is használ, 
különösen most, mikor a feltaláló a palaczkokat jóval 
megnagyobbította, hogv a szájvíz bárki által is megvá
sárolható legyen. — E szerek kaphatók Kőszegen : Csá- 
csinovits István és Küttel István úrik gyógyszertárában.

— Barbar bánásmódnak kell nyilvánítani a rheu- 
matismus és kőszvény elleti bedörzsölést használni, Has- 
trom és egyébb külsőlegi szerekkel gyógy kezelni akarni; 
miután ama bajok egyedül a vérnek megromlása által 
származtak, melyben a savak fölszaporodtak. Ezen el- 
sósalása a vérnek a megemészthetlen eledeleknek a 
gyomorban felhalmozása folytán beáll; valamint a gyo
mor tétlensége által a májban és vesében. A kőszvény 
és rheumának egyedül biztos gyógymódja ezen szervek 
egésséges működésének he yrehozása és a ásványoknak 
a vérből kihajlásában áll. Az eddigi gyógy eljárás sze
rint ezen bajok gyógyitbatlanokul tűntek föl. De té
nyekkel bizony iitatot t be, hogy Warner 8afe Cure 
gyógyszere a rheuma és kőszvény legmakacsabb esetei
ben is üdvös hatású, A vesék máj és gyomor rendes 
életműködését helyreállítja. Kapható e szer Pozsonyban, 
a Bakator gyógyszertárban.

— Mindennemű gyomorbajok leggvakortábbi oka 
az emészthetlenség. Az ily bajokban leghaihatóaabban 
alkalmazható D r. R o 8 a a E I e t b a I z s a m j a Prágá
ban Fnigner B. gyógyszertárában valamint minden na
gyobb gyógyszertárban.

Közgazdaság.
Burgonya-export. Burgonya kivitelünk írja a 

„Magyar kereskedők lapja* nevezetes szerepet kezd ját
szani. FranczÍHországban az idei termés nem sikerült 
s ennek természetes következménye, hogy a szükséglet 
fedezésére a nyerstermelést űző országok felé fordult 
Francziaország figyelme igy került a sor Magyarországra 
is, hova már is jelentékeny mennyiségek vásárlása iránt 
érkeztek kérdezősködések. A kivitel akadályát képezte 
azonban, hogy ez olcsóbb csikk csak kisebb viteldijat 
hír el, mindenekelőtt tehit szükséges volt a szállítási 
díj mérséklésé, hogy a kivitel lehetségessé tétessék. 
Burgonyatermésünk ez idén jó volt, igy remélhetőleg 
sikerülni fog a kerestetne c megfelelni. E csikk iránt 
különben belföldön is élénkebb kereslet nyilvánul, mi
után több szeszgyár, mint ismeretes, működését az uj 
törvény folytán ismét megkezdette. 8 bár a burgonya 
a díjszabás olcsó C., áruosztályába van sorozva, ezúttal 
a szállítás könyebb eszközöl hetesére a díjtételek mégis 
előzékeny módon mérsékelteitek. így a magy. észak
keleti vasút több állomásáról, melyek főkép Szabolcs- 
megyében fekszenek, kedvezményes díjtételek léptek 
életbe.

A burgonya kivitel előmozdítására nyújtott több 
rendbeli kedvezmények a következők ;

1. A Svájczba, Franczia, Bajor- vagy Délnémet
országba rendelt burgonyaküldeményekre Bpestról Bécsig 
40 5 kr., Komáromról 92*5 kr.. Szegedről 761 kr., M. 
Vásárhelyről 84 2 kr., Algyőiéi 810 kr., a magy. kir. 
államvasutak kelenföld-bücki vonalinak állomásairól mint 
Bpestról, szintén 40’5 kr. 100 klgrkén* mérsékelt szál
lítási díj engedélyeztetett, mely már a feladás alkalmá
val igénybe vehető. — A Budapest mögött fekvő ál
lomásoknál a bpest-bécsi 40*5 kros díj szimittatik be, 
a feladási állomástól a Bpest-Ferenezvárosig pedig a 
magy. államvasutak II. kiv. díjszabása.

2. Bpestről Fiumébe transpoltálandó burgonya 
után 22 5 knal mérsékel tetett a rendes viteldíj, mely 
ezek szerint Bpest Kelenföldtől Fiúméig 75'7 krra rúg 
mtrmázsánként. A magy. kit. államvasutak központi 
hálózatának Bpest mögött fekvő állomásaitól Fiúméba 
szállításra jövő burgonyára szintén jelentékeny kedvez
mény adatott, ezen kedvezmény nem alkalmaztunk a 

Ibajmok-villányi és dálja-brodi vonal állomásainál.



Nyilvános köszönet.
Mindazon ismerőseink, rokonaink * barátaink, 

kik forrón szeretett atyánk, nagy atyánk es szép- 
atyánk

Ramershofer Mátyás urnák 
f. hó 29-én való temetése alkalmával a temetésen 
való megjelentsük s részvétük által fájdalmunkban 
osztoztak ez utón is őszinte köszönetünket nyil
vánítjuk.

Kőszegen, 1889. máierius hó 3O-án.
A gyászoló család.

Irodalom.
Budapesti Hírlap.

(Szerkesztők és laptulajdonosok: Csukásai József és Rákosi Jenő).

▲ .Budapesti Hírlap* a lefolyt hetek politikai vi
haraiban, küzdelmeiben jobban bebizonyította, mini valaha, hogy 
merészen lobogtatott zászlaján ez az egyetlen jelszó áll: magyarság- 
Lángoló szózatai, melyeket napról-napra kibocsátott, élénk visz- 
hangot keltettek az országban, s fokozták a .Budapesti H i r- 
1 a p* népszerűségét ; elterjedtségét pedig eddig páratlan tokra 
tméltók. A „Budapesti Hírlap, máris olvasói közt találja 
az ország legkiválóbb intelligenciáját, mely megértette, hogy e 
lapban a magyar nemzeti politika nyer legpregnánsabb 
kifejezést. A „Budapesti Hírlap* sikerének egyéb ténye
zői a régiek maradnak : a kitünően szervezett szerkesztőség, s a 
közönségnek gyors es hú kiszolgálása, tekintet nélkül a költsé
gekre. Minden fontosabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes 
levelezőn kívül saját külön tudósító értesít közvetlenül; a távirati 
szolgálat immár oly tökéletesen van berendezve, hogy e mond
hatjuk: nem történik a világon semmi jelentékeny dolog an dkül, 
hogy a „Budapesti Hírlap* arról rögtön ne adjon hü és kimerítő 
tudósítást. A .Budapesti Hírlap* politikai cikkeit Kaas Ivor 
báró. Rákosi Jenő. Grünvald Béla, Balogh l'ál írják más kiváló 
hazai publicistákkal híven a lap független, magyar, párt
érdekeket nem, csak nemzeti érdekeset ismerő szelle
méhez. Politikai hírei széleskörű összeköttetések alap
ján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. Az országgyűlési 
tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkeszti 8 az Ülés 
külsőségéit vidáai csevegésekben tárgyalja Magyarország politikai 
és közélete felöl távirati értesülésekkel Iáinak el rendes levelezők 
minőkkel minden városban, sőt nagyobb községben is bír a lap. 
Európa összes metropolisaiban Londontól Konstantinápolyig saját 
tudósítók vannak, a kik úgy az ott történő eseményeket, mint az 
elektromos dróton oda futó híreket rögtön megtáviratozzák. A 
külföldi rendes tudósítókon kívül minden fontosabb esemény 
felöl a szerkesztőség külön kiküldetésü tagjai adnak 
gyors és bő értesítést. A .Budapesti Hírlap* e célokra havonkint 
oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 10 é vei még e.y-egy 
hírlap egész költségvetése volt; de sikerült is elérnie, hogy ma a 
legjobban, leggyorsabban értesülő orgánuma a sajtó
nak. a .Budapesti Hírlap- Tárcarovata a lapnak 
egyik erőssége ■ mindig gondot fordít rá. hogy megmaradjon 
előkelő színvonalán. A közgazdaság! rovatban a magyar 
gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja 
mindazt, a mi tájékozására szükséges. A regénycsarnokban csak 
kiváló írók legújabb müveit közöljük. — Az előfizetési 
föltételei: Egész évre 14 frt., félévre 7 frt., negyedévre 3 
írt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről legcél
szerűbben postautalványnyal eszközölhetek következő cím alatt: 
A „Budapesti Hírlap* kiadó-hivatalának. IV kerület, kalap-utcza 
IS. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogv Frühwirth József bírna- 
lyánl <"i lakott végrehajtaióiiak LeynT Matyii* é* neje 
Baki uf Mária borostyánkői lakos végrehajtani szen
vedők elu nt 93 fit. lőkeköveleién és járulekai ír.mii vég
rehajtási ügyében a kőszegi kir. járísbiróság terüle
ten levő Borostyánkő község httárnhan fekvő a boros
tyánkői 59. az. tjkvben felvett 76. hsz. 76 összeiiáui 
számú házi a 1012 fit., a 391. hsz. szántói a 15 fit-. — 
a 442. hsz. szántóra 16 frt. — a 488. hsz. szántóra 
35 frt — n 492. hsz. sz íntóra 10 Irt. — a 631. hsz 
szántóra 44 fit. — a 653. hsz. szántóra 34 frt. — it 
655. hsz. szántóin 73 frt. — a 658. hsz. rétre 10 fit 
— a 660. hsz. szántóra 16 frt. — a 663. hsz. szántóra 
41 frt. — a 671. hsz. szántóra 73 frt. — a 678. hsz. 
szántóra 14 frt. — a 793. hsz. szántóra 21 frt. — a 
863. hsz. szántóra 12 frt. — a 907, hsz. szántóra 12 
frt. — a 907. hsz. szántóra 69 frt. — a 950. hsz. szán
tónt 17 frt. — a 952. hsz. szántóra 19 frt. — a 994. 
hsz. szántóra 15 fr*. — tíz 1381. hsz. szántóra 20 frt. 
— az 1522. ősz. szántón 59 frt. — az 1703. hsz. er
dőre 26 fit. — az 1891. hsz. legelőre 3 frt. — az 1894. 
hsz. legelőre 2 frt. — a (2024—2027) *'sz. erdőre 22 
frt. — a 2045 hsz. legelőre 3 frt. -- a 2191. hsz. e 
gelőre 1 frt. — a 2289 hsz. legelőre 1 frt. — a 2407. 
ősz. erdőre 1 frt. — a 2415. hsz. erdőre 13 frt. — az 
1314/b hsz. rétre 25 frt. — a s. sz. 33. alatti közös 
erdő és legelő jutalékra 5 fit. — “ 198. h»z. rétre 36 
fri. es a 199. hsz. léire 36 forintban ezennel megaha- 
pitott kikiáltási álban az árverési elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az

18b9. évi junius hó 27-ik napján 
délelőtti 10 órakor

Borost váll kőben a község házában megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el-1 
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsáranak 10 %-it készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. 8-aban jelzett árfolyammal számítolt es az । 
1881. évi november nó 1-én 33 33. az. a. keli igazság- 
ügvmini'Zterí rendelet 8. §-aban, kijelölt óvadekkepes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kíáPított szabályszerű 
elismervény t átszolgáltatni.

Kelt Kőszegen, 1889. évi márczius hó 18-ik napján. 
A kőszegi királyi jbiróság mint (könyvi hatóság.

Szluba Dénes, 
kir. járásbiró.

Fog-Klixir, fog por és fogpasta 
a fóTiocd^fcnc'o ás íic^tjcs 

,Benedek-rendü‘ szerzetesektől
Soulac-I apátság Glrondában 

Prior: lkom Tlnguelonne
2 arany erem :

3_a1«»«1 xeeo - — = n.icn lesi 
A l«,nui(a.abh kiilnlataxk

b < ItsIAI-l öteo V^Mpier. Hour-uud 
imott : Prior által.
A fötisztelendő és ke

gyes ,.Benedek-rendl*‘-ek 
fog-elixlrjenek minden
napi hasznúlutii, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
pohár vízben — meg
akadályozza a lyukas 
fog képződését és meg
gyógyítja a lyukas fogat,
melynek fehér fényt és szilárdságot 
kölcsönöz, a a mellett a foghúst erő
síti és épen tartja.

Olvasóinknak tehát tényleg szolgá
latot teszünk, a midőn figyelműket 
ezen régi és hasznos készítményre 
felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen.

Húz alapíttatott 18U7-ben.ARNIMigBordeaux 108 és 108, 

K'sliigymVk : MhUUiiI Rue Croix de Sequey.

Kapható minden nevezetesebb dia fsterárú - keres 
kedésben, gyógyszertárakban és '.gyógyszerárú

id ragué/ kereskedések!, n.

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen.

VT <♦> Jó tanács <♦>
wm k

aranyat ér! E szavak igazságát különösen betegségi esetek
ben lehet megismerni és ez okból jönnek Richter kiadó 
intézetéhez a legszivélyesebb köszönőiratok „A Betegbarát" 
czimű. rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért. Mint a 
szerencsesei! meggyógyultak hozzányomtatott értesítései 
bizonyítják, a benne foglalt tanácsok követése által még oly 
betegek is gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melyben húszéves tapasztalat eredményei 
vannak letéve megérdemli a legkomolyabb figyelembevételt 
minden beteg részéről, bármi hajban is svenvedjen. Ki e 
becses könyvet megszerezni óhajtja az Írja egyszerűen egy 
levelező lapra magyar nyelven ..Egy betegbarátot" és pontos 
czimét s czímczze a levelező lapot Richter kiadó-intézetébe 

Lipcsében. A megküldés ingyen történik.

ttew
- Építési Tanácsadó czim alatt ezelőtt mintegy tíz évvel 

egy hasznos és valóban hézagpótló kézikönyv jelent meg Gonda 
Béla jelenleg közmunka és közlekedésügyi műszaki tanácsostól a 
„Gazdasági Mérnök* szerkesztőjétől. A mű ezen első kiadása 
azonban már közel öt éve elfogyott s az érdekelt közönség hasz
talan kereste ezt a piacion. Igen hasznos szolgálatot tett azért 
ifi. Nagel Ottó budapesti könyvkiadó, amidőn megnyerte a szer
zőt, hogy az Építési Tanácsadó második kiadásaként egy oly ter
jedelmesebb müvet rendezzen sajtó alá, mely felölelje a mérnöki 
és építészeti szakma minden égét.

Az Építési Tanácsadó megjelenik minden hó 1-én 2 Íves 
füzetekben, képekkel és szakszerű rajzokkal gazdagon díszítve és 
pedig akként, hogy egy év alatt 18 füzet adatik ki. Az egész 
mű 25—30 füzetre van tervezve 8 legfeljebb másfél év alatt be 
lesz fejezve. Az Épitési Tanácsadóra ennélfogva előűzetni is lehet 
és pedig . Egész évre (18 füzetre) 5 frt 40 krral. Félévre (• fü
zetre) 2 frt. 70 kr. Egyes füzet ára 30 kr. Megrendelhető minden 
könyvkereskedőnél, Budapesten ifj. Nagel Ottó kiadónál.

Szerkesztői üzenetek.
— P. S. Óhajtottam volna személyes följövetelét; 

kérem is alka'milag. — 0 G. Tudjuk, hogy honnan fű 
a szél ; de a széljegyzésre is vigyázni kell, — mint arra 
mit ember beszél — mert máskép naponként új buszúra 
kel! — F. I Előzékeny szívélyessége engem mindjob
ban lekötelez ; látom örömmel, kebelükben a bonfi-tAz- 
lángra gerjedez! A készítmények elszállítása iránt is 
gondoskodom ; azt hiszem, hogy erre nemsokára nyílik 
majd jó alkalom............ — Ct- Gy. Váljon ineglapúl 
— az iczi piczi nyúl ?! — K. P. Költemények kői lené
nek ; a beszédnél szöbb az ének ; beszélj- is jönni fog, 
ha a mostani elfogy ! V. G. Szeretem a spanyolt ha 
büszke; s ki nem hf >arátsága Qszke ! — R A. Ejnye 
mi az isten nyila! tree már a láda fia?! Ha kiürült 
»rjad tele. Es oí, a lapunkba vele !

489/88.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehaj- 
tatónnk Kiimanil Ferenczné lékai lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 5 fit. pénzkövetelés és járulékai iránti • 
végrehajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíróság terüle
tén lévő Léktl község határában fekvő a lékai 74 sz 1 
tjkvbe । felvett A. I. sex. 2 -14 alatti 83. házszámu % j 
telekből Kirmann Ferencznét illető fele részre 400 fo
rintban ezennel megállapított kikiáltási árban az árve
rést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 

1889-ik évi április hó 26-ik nap
ján délelőtti 10 órakor

Lékán a község házában megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-áf készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadekkepes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez, letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előlege# elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Kőszegen, 1888 ik évi augusztus hó 28-ik 
napjan.

A kőszegi királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

az egészség fentiirtására, az életnedvek s ennek folytán 
a vérnek tisztítására és tiszta áltapotban való fentartására és 
a jó emésztés elősegítésére a legjobb s legheludó-abb szer a 
már is mindenütt ismeretes és kedvelt 

éMhlzsan k ROSHól.
Ezen életbalzsnm a legjobb s leggyógyhutásosb gyógy- 

füvekből a leggondosabban van készítve s különösen minden 
emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágybiány, savanyú* f Ibüfö- 
gés, vértolulás, aranyere* bajok stb. stb. ellen teljesen hatha
tósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen élet
balzsam egy bebizonyult, megbízható háziszerevé lett a népnek 
Ára egy nagy üveggel I frt. kis üveggel 50 kr. Elismerő 
iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak.

OVIIK ! Hamisítások elkerülése végett, 
_^ mindenkit figyelmeztetek, hogy 
az egyedül általam az eredeti utasítás sze
rint készített „Dr. ROSA-féle életbalzsam'* 
minden üvecskéje kék burokba van cso
magolva, melynek hosszoldalain „Dr. ROSA 
életbalzsama a ..fekete sashoz** czim- 
zett gyógyszertárból, FRAGNER B. Praga 
205—III." német, cseh, magyar és francia 

Védjegy. nyelven olvasható, széles felein pedig az 
ide nyomott védjegy látható.

Dr. HŐS.4 életbalzsama valódian kapható csak 
,t készítő

FRA.ONER B.
főraktárában, gyógyszertár a „fekete sashoz" Prágában 
205 — 111., és BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél, 
király-utcza 12. sz. Budai Emil úr városi gyógyszertárában a 

Városház-téren.

Az oMtírák-magynr monarchia minden na- 
gvebb g vÓKVH*ertarában van raktár ezen 

* életbnlir.aamb'ofr-^^^^"^"^”

Felelős -szerkesztő: Csorba Géza.
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula.

Hochsinger, 
kir. aljáráshiró.

Ugyanott kapható.

„prágai általános házi-ken6cs“,
több ezer hálanyilatkozattal elismert biztos gyógyszer minden
féle gyulmlások. sebek és genyedések ellen. Ezen kenőcs 
biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásánál, a 
tej tespedésénél 8 az emlő inegkeményedéaénél szüléskor, ke- 
levénynél, vérdagauatoknál, genyes fakadékoknál, pokolvarnál, 
körömgyöknél, az úgynevezett körömféregnél, elk-nényedéaek- 
nél, felputfadásoknál, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, 
érzéketlen tagoknál stb. Minden gyulladást, daganatot, elke- 
ményedést, felpuffadást a legrövidebb idő alatt eltávolit; * 
ahol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb 
idő alatt fájdalom nélkül felszívja, kiérett es kigyógyitj*-

y^“ Kapható 25 és 35 krajeziros saalencsékben "*■
ÖVÁM* Miután a prágai általá- 

nos házikenőezöt sokszor 
utánozzák, mindenkit figyelmeztetek, 
hogy ez eredeti utasítás szerint csak 
nálam lesz készítve, s csak akkor 
valódi, ha a sárga ércaszelencze, 

melybe töltetik, vörös használati utasításokba (melyek 9 
nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide nyomott 
védjegy látható — burkolva van.

HALLÁSI BALZSAM a legbebizonyuHabb, számtalan 
próbatét által legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallá* 
kigyégvitására a az egészen elvesztett hallási tehetség vissza
nyerésére Egy üveg ára 1 frt.

PÉNZT
sorsjegyekre, értékpapírokra, zálogjegyekre, vidéki takarékpénztári 
részvényekre, takarékpénztári betét-könyvecskékre, takarékpénz
táraknál elzálogosított értékpapírokról szóló letétjegyekre, arany 

és ezüst pénznemnek re bármily összegig olcsón ad

Löm j. bank-üzlete, Budapest, hatvani-uteza 17. sz.

Nyomatott Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen.


